
VARMAGEDDON 6MM (0.243") FLAT BASE TIPPED BULLETS - NOSLER
6MM (0.243") 70GR FLAT BASE TIPPED 100/BOX

Nosler’s Varmageddon bullets are designed with the needs of high-volume
varmint hunters in mind. The flat-based bullets feature an ultra-thin jacket mouth
and specially designed jacket wall to ensure utmost integrity during flight, while
delivering devastating fragmentation on impact.

Attributes

Name: NOSLER 6MM (0.243") 70GR FLAT BASE TIPPED 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100658018
Mfr. No.: 26123
Ballistic Coefficient (G1): 0.305
Brand Style: Varmageddon
Bullet Style: Flat Base Tipped
Caliber: 6mm,243 Caliber
Diameter (Breech): 0.243
Diameter (in): 0.243
Grain: 70
Sectional Density: 0.169
Quantity: 100
Delivery weight: 0.483kg
UPC: 054041261234

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweis für VARMAGEDDON 6MM (0.243")
FlachbasisGeschosse

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Varmageddon 6MM (0.243") FlachbasisGeschosse von Nosler entschieden hast.
Diese Geschosse sind speziell für HochleistungsVarmintJagd entwickelt worden und bieten hervorragende Leistung
und Zuverlässigkeit. Um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten, lies bitte diesen Sicherheitshinweis sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Geschosse stets mit Vorsicht und gemäß den geltenden lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Lagere die Geschosse an einem trockenen, kühlen Ort, fern von Wärmequellen, Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende beim Umgang mit und beim Schießen von Feuerwaffen stets Schutzbrillen und Gehörschutz.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäßer Umgang kann zu einem versehentlichen Abfeuern führen.
Geschosse können bei unsachgemäßer Verwendung schwere Verletzungen oder den Tod
verursachen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Benutzung in einwandfreiem Zustand ist.

Vermeidung von Gefahren:

Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Verwende nur Geschosse, die mit den Spezifikationen deiner Feuerwaffe kompatibel sind.
Befolge alle Anweisungen des Herstellers bezüglich der Verwendung und Wartung deiner Feuerwaffe.

Altersbeschränkungen:

Diese Geschosse sind für Personen ab 18 Jahren bestimmt. Stelle sicher, dass jüngere Personen von
einem qualifizierten Erwachsenen beaufsichtigt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Geschosse handhabst.
Setze das Geschoss vorsichtig in die Patronenlagerung ein und achte auf einen korrekten Sitz.
Befolge die Richtlinien des Herstellers für das Nachladen und die Montage.

Nutzung:

Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, bevor du sie lädst.
Lade die Feuerwaffe in einer kontrollierten Umgebung, die frei von Ablenkungen ist.
Schieße in einem dafür vorgesehenen Schießbereich, der einen sicheren Hintergrund bietet und die
Einhaltung der lokalen Gesetze gewährleistet.
Überprüfe nach dem Schießen die Feuerwaffe auf mögliche Fehlfunktionen, bevor du erneut lädst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge unbenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Werfe Geschosse nicht in den regulären Müll oder in Recyclingbehälter.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung sieh dir bitte die Kontaktdaten auf der Produktverpackung an oder besuche
die Website des Herstellers.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung priorisierst. Genieße deine Jagderfahrung mit den
VarmageddonGeschossen von Nosler.





Safety Instruction Guide for VARMAGEDDON 6MM
(0.243") Flat Base Tipped Bullets

Introduction
Thank you for choosing Nosler’s Varmageddon 6MM (0.243") Flat Base Tipped Bullets. These bullets are specifically
designed for highvolume varmint hunting, providing excellent performance and reliability. To ensure safe use and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read this safety instruction guide
carefully.

General Safety Guidelines
Always handle bullets with care and in accordance with local laws and regulations.
Ensure proper storage away from heat sources, moisture, and direct sunlight.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Use protective eyewear and hearing protection when handling and using firearms.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper handling may lead to accidental discharge.
Bullets can cause serious injury or death if misused.
Ensure that the firearm is in good working condition before use.

Avoiding Hazards:
Always treat firearms as if they are loaded.
Only use bullets that are compatible with your firearm's specifications.
Follow all manufacturer's instructions regarding the use and maintenance of your firearm.

Age Restrictions:
These bullets are intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that younger individuals
are supervised by a qualified adult.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure the firearm is unloaded before handling bullets.
Carefully insert the bullet into the cartridge case, ensuring proper seating.
Follow the manufacturer's guidelines for reloading and assembly.

Usage:
Always verify that the firearm is pointed in a safe direction before loading.
Load the firearm in a controlled environment, free from distractions.
Fire in a designated shooting area, ensuring a safe backdrop and compliance with local laws.
After firing, check the firearm for any malfunctions before reloading.

Disposal Instructions
Dispose of unused or damaged bullets in accordance with local hazardous waste regulations.
Do not throw bullets in regular trash or recycling bins.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support, please refer to the contact details provided on the product packaging or visit the
manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy your hunting experience with Nosler’s Varmageddon
bullets.





Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas
VARMAGEDDON 6MM (0.243") con Punta de Base
Plana

Introducción
Gracias por elegir las balas Varmageddon 6MM (0.243") con Punta de Base Plana de Nosler. Estas balas están
diseñadas específicamente para la caza de alimañas de alto volumen, ofreciendo un excelente rendimiento y
fiabilidad. Para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos
(GPSR) de la UE, por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las balas con cuidado y de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Asegúrate de almacenarlas en un lugar alejado de fuentes de calor, humedad y luz solar directa.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa gafas de protección y protección auditiva al manejar y usar armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Peligros Potenciales:

Un manejo inadecuado puede llevar a un disparo accidental.
Las balas pueden causar lesiones graves o la muerte si se usan incorrectamente.
Asegúrate de que el arma de fuego esté en buenas condiciones de funcionamiento antes de usarla.

Evitando Peligros:

Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Solo usa balas que sean compatibles con las especificaciones de tu arma de fuego.
Sigue todas las instrucciones del fabricante sobre el uso y mantenimiento de tu arma de fuego.

Restricciones de Edad:

Estas balas están destinadas para uso por personas de 18 años o más. Asegúrate de que los
individuos más jóvenes estén supervisados por un adulto calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de manejar las balas.
Inserta cuidadosamente la bala en el cartucho, asegurándote de que esté bien asentada.
Sigue las pautas del fabricante para la recarga y el ensamblaje.

Uso:

Siempre verifica que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura antes de cargarla.
Carga el arma de fuego en un entorno controlado, libre de distracciones.
Dispara en un área designada para tiro, asegurando un fondo seguro y el cumplimiento de las leyes
locales.
Después de disparar, revisa el arma de fuego en busca de posibles fallos antes de recargar.

Instrucciones de Eliminación



Desecha las balas no utilizadas o dañadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No tires las balas en la basura regular o en los contenedores de reciclaje.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos adecuados de
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional, por favor, consulta los detalles de contacto proporcionados en el
empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable. Disfruta de tu experiencia de caza con las balas
Varmageddon de Nosler.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Pallottole
Varmageddon 6MM (0.243") Flat Base Tipped

Introduzione
Grazie per aver scelto le pallottole Varmageddon 6MM (0.243") Flat Base Tipped di Nosler. Queste pallottole sono
progettate specificamente per la caccia ad alta intensità di animali nocivi, offrendo prestazioni e affidabilità eccellenti.
Per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR), si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le pallottole con cura e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Assicurarsi di conservarle lontano da fonti di calore, umidità e luce solare diretta.
Tenere fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare occhiali protettivi e protezioni per l'udito quando si maneggiano e si usano armi da fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un maneggiamento improprio può portare a scariche accidentali.
Le pallottole possono causare gravi lesioni o morte se usate in modo improprio.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.

Evitare i Pericoli:

Trattare sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Utilizzare solo pallottole compatibili con le specifiche della propria arma da fuoco.
Seguire tutte le istruzioni del produttore riguardanti l'uso e la manutenzione dell'arma da fuoco.

Restrizioni di Età:

Queste pallottole sono destinate all'uso di individui di età pari o superiore a 18 anni. Assicurarsi che i
minori siano supervisionati da un adulto qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare le pallottole.
Inserire con attenzione la pallottola nel bossolo, assicurandosi di una corretta seduta.
Seguire le linee guida del produttore per il ricaricamento e l'assemblaggio.

Uso:

Verificare sempre che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura prima di caricarla.
Caricare l'arma da fuoco in un ambiente controllato, privo di distrazioni.
Sparare in un'area di tiro designata, assicurandosi di avere uno sfondo sicuro e di rispettare le leggi
locali.
Dopo aver sparato, controllare l'arma da fuoco per eventuali malfunzionamenti prima di ricaricarla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le pallottole inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare le pallottole nei normali rifiuti o nei contenitori per il riciclaggio.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o ulteriori supporto, fare riferimento ai dettagli di contatto forniti sulla confezione del prodotto
o visitare il sito web del produttore.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile. Goditi la tua esperienza di caccia con le pallottole
Varmageddon di Nosler.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków
VARMAGEDDON 6MM (0.243") z Płaską Podstawą

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków Varmageddon 6MM (0.243") firmy Nosler. Te pociski zostały specjalnie
zaprojektowane do intensywnego polowania na szkodniki, zapewniając doskonałą wydajność i niezawodność. Aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów
(GPSR), prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj pociski z ostrożnością i zgodnie z lokalnymi przepisami prawnymi.
Zapewnij odpowiednie przechowywanie z dala od źródeł ciepła, wilgoci i bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj ochrony oczu i słuchu podczas obsługi i używania broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specjalne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwe obchodzenie się z pociskami może prowadzić do przypadkowego wystrzału.
Pociski mogą powodować poważne obrażenia lub śmierć w przypadku niewłaściwego użycia.
Upewnij się, że broń palna jest w dobrym stanie technicznym przed użyciem.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana.
Używaj tylko pocisków, które są zgodne ze specyfikacjami Twojej broni palnej.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji broni palnej.

Ograniczenia Wiekowe:

Te pociski są przeznaczone do użytku przez osoby w wieku 18 lat i starsze. Upewnij się, że młodsze
osoby są nadzorowane przez wykwalifikowanego dorosłego.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed obsługą pocisków.
Ostrożnie włóż pocisk do łuski, zapewniając prawidłowe osadzenie.
Przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących ponownego ładowania i montażu.

Użytkowanie:

Zawsze upewnij się, że broń palna jest skierowana w bezpiecznym kierunku przed załadunkiem.
Ładuj broń w kontrolowanym środowisku, wolnym od rozproszeń.
Strzelaj w wyznaczonym obszarze strzeleckim, zapewniając bezpieczne tło i przestrzegając lokalnych
przepisów.
Po oddaniu strzału sprawdź broń na ewentualne usterki przed ponownym załadunkiem.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłych koszy na śmieci ani do pojemników do recyklingu.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby dalszego wsparcia, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi
podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnego użytkowania. Ciesz się swoim
doświadczeniem w polowaniu z pociskami Varmageddon firmy Nosler.



Turvallisuusohjeet VARMAGEDDON 6MM (0.243")
Litteäpohjaisille Tikkaluodeille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Noslerin Varmageddon 6MM (0.243") Litteäpohjaiset Tikkaluodit. Nämä luodit on suunniteltu
erityisesti suurten volyymien riistajahtia varten, ja ne tarjoavat erinomaisen suorituskyvyn ja luotettavuuden.
Varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen, lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele luoteja aina varovasti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Varmista asianmukainen säilytys kaukana lämpö ja kosteuslähteistä sekä suoralta auringonvalolta.
Pidä luodit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä suojalaseja ja kuulonsuojaimia käsitellessäsi ja käyttäessäsi tuliaseita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä käsittely voi johtaa tahattomaan laukaisuun.
Luodit voivat aiheuttaa vakavia vammoja tai kuoleman väärinkäytön seurauksena.
Varmista, että tuliase on hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.

Vaarojen Välttäminen:

Käsittele tuliaseita aina kuin ne olisivat ladattuja.
Käytä vain luoteja, jotka ovat yhteensopivia tuliaseesi teknisten tietojen kanssa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita tuliaseen käytössä ja huollossa.

Ikärajoitukset:

Nämä luodit on tarkoitettu käytettäväksi 18 vuotta täyttäneille henkilöille. Varmista, että nuoremmat
henkilöt ovat pätevän aikuisen valvonnassa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen luotien käsittelyä.
Aseta luoti huolellisesti patruunankoteloon varmistaen oikea istuvuus.
Noudata valmistajan ohjeita uudelleenlatauksessa ja kokoonpanossa.

Käyttö:

Varmista aina, että tuliase on suunnattu turvalliseen suuntaan ennen lataamista.
Lataa tuliase hallitussa ympäristössä, joka on vapaa häiriötekijöistä.
Ampu vain määrätyllä ampumaalueella varmistaen turvallinen tausta ja paikallisten lakien
noudattaminen.
Tarkista tuliase ampumisen jälkeen mahdollisten vikojen varalta ennen uudelleenlataamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskakoriin tai kierrätysastioihin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätukea, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile
valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, että asetat turvallisuuden ja vastuullisen käytön etusijalle. Nauti metsästyskokemuksestasi Noslerin
Varmageddonluodeilla.



Säkerhetsinstruktioner för VARMAGEDDON 6MM
(0.243") Flat Base Tipped Bullets

Introduktion
Tack för att du valt Noslers Varmageddon 6MM (0.243") Flat Base Tipped Bullets. Dessa kulor är speciellt utformade
för högvolym skadedjursjakt och erbjuder utmärkt prestanda och tillförlitlighet. För att säkerställa säker användning
och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid kulor med försiktighet och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Se till att förvara kulorna på en säker plats, borta från värmekällor, fukt och direkt solljus.
Håll kulorna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar och använder skjutvapen.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig hantering kan leda till oavsiktlig avfyrning.
Kulor kan orsaka allvarliga skador eller dödsfall om de används felaktigt.
Se till att skjutvapnet är i gott skick innan användning.

Undvikande av faror:

Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Använd endast kulor som är kompatibla med ditt skjutvapens specifikationer.
Följ alla tillverkarens instruktioner angående användning och underhåll av ditt skjutvapen.

Åldersbegränsningar:

Dessa kulor är avsedda för användning av individer som är 18 år och äldre. Se till att yngre individer
övervakas av en kvalificerad vuxen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat innan du hanterar kulorna.
Sätt försiktigt in kulan i patronhylsan och säkerställ korrekt placering.
Följ tillverkarens riktlinjer för omladdning och montering.

Användning:

Kontrollera alltid att skjutvapnet är riktat i en säker riktning innan du laddar.
Ladda skjutvapnet i en kontrollerad miljö, fri från distraktioner.
Skjut i ett avsett skjutområde, säkerställ en säker bakgrund och efterlev lokala lagar.
Kontrollera skjutvapnet för eventuella fel efter avfyrning innan du laddar om.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Släng inte kulor i vanlig soptipp eller återvinningskärl.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som anges på
produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning. Njut av din jaktupplevelse med Noslers
Varmageddonkulor.



Bezpečnostní pokyny pro VARMAGEDDON 6MM
(0.243") střely s plochým základem

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Noslerovy Varmageddon 6MM (0.243") střely s plochým základem. Tyto střely jsou
speciálně navrženy pro lov škůdců ve velkém objemu, poskytující vynikající výkon a spolehlivost. Aby bylo zajištěno
bezpečné používání a shoda s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), pečlivě si prosím přečtěte
tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelami opatrně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Zajistěte správné skladování mimo zdroje tepla, vlhkost a přímé sluneční světlo.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci a používání střelných zbraní používejte ochranné brýle a sluchátka.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávné zacházení může vést k neúmyslnému výstřelu.
Střely mohou způsobit vážné zranění nebo smrt, pokud jsou použity nesprávně.
Zkontrolujte, zda je střelná zbraň v dobrém pracovním stavu před použitím.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Používejte pouze střely, které jsou kompatibilní se specifikacemi vaší střelné zbraně.
Dodržujte všechny pokyny výrobce týkající se používání a údržby vaší střelné zbraně.

Věkové omezení:

Tyto střely jsou určeny pro použití osobami staršími 18 let. Zajistěte, aby mladší osoby byly pod
dohledem kvalifikovaného dospělého.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá před manipulací se střelami.
Opětovně vložte střelu do nábojnice, zajistěte správné usazení.
Dodržujte pokyny výrobce pro přebíjení a montáž.

Použití:

Vždy ověřte, že je zbraň namířena bezpečným směrem před nabíjením.
Nabíjejte zbraň v kontrolovaném prostředí, bez rozptýlení.
Střílejte na určené střelnici, zajistěte bezpečnou kulisu a dodržování místních zákonů.
Po střelbě zkontrolujte zbraň na jakékoli poruchy před opětovným nabíjením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nepoužité nebo poškozené střely v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nevyhazujte střely do běžného odpadu nebo recyklačních nádob.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní údaje uvedené na obalu výrobku nebo
navštivte webové stránky výrobce.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné používání. Užijte si svůj lov s Noslerovými Varmageddon
střelami.


